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Caecina Paetus, maritus Arriae, siccis oculis, ingentem navem: Na ypayete Tn
YEVIKI KOl GQAIPETIKA EVIKOU TWV CUVEKPOPWV.
maritus, funus, cubiculum, puer, cibum, dolori, occulis, navem, milites,
piscatoriam, naviculam: Na peTa@EpeTal TOug TUTTOUG TNV idla TITWOT Tou GAAoU
ap1Buou.
filius, navem: Na ypAWeTe Tn YEVIKA, AITIATIKN, KANTIK, GQAIPETIKA Twv dU0 apiBuwv.
cohibitae: Na kAivetal Tn geToxA Kai oTa 3 yévn Kal 0Toug 2 apiBuoug.
quid: Na KAiveTe TNV avTwvuyia kal ota 3 yévn.
huic, illa: Na KAIVETE TIG QVTWVUHIEG OTO YEVOG TTOU BpioKovTal Kal aToug dUo aplBuoug.
guin immo cum illa cubiculum mariti intraverat, vivere filium simulabat, ac marito
persaepe interroganti, quid ageret puer, respondebat: Na peTa@épeTe TOUG KAITOUG
TUTTOUG aTOV AAAO apiBud. Na un BigeTe ekeivoug TTOU av JETAOXNUATIOTOUV, eV
a1rodidouv vonuaTika atrodekTr) TTpdTacn.
dabat: Na ypawete 10 B ka1 Yy~ evikO TTpOowTTo TNG OPIOTIKAG TWV CUVTEAIKWY XPOVWV
OTn QWVr) TTOU BPICKETAI O TUTTOG.
sumpsit, moverat: Na yivel xpovikn avTtikardoTtaon otnv OpioTikr Kai YTToTakTikr E. .
. egrediebatur: Na ypdayeTte Toug T0TTOUG TTOU daveideTal To pripa aTrd Tnv E.O.
mortuus est : Na ypayerte: a) 1o Bevikd TpdowTro OpioTikAg ENZ- MEAA kai B) To v’
TTANBUVTIKG YTTOTAKTIKAG OAWYV TWV XPOVWV. ZTOUG TTEPIPPOTTIKOUG TUTTOUG va AAPBETE
uTTOYN TO UTTOKEIEVO.
paravit, ageret, imponeretur, conduxit: Na kAivete Tnv NpooTtakTik) ENZ kai oT1ig dU0
PWVEG.
ageret, imponeretur, sumpsit: Na ypdwyete 10 'evikd TTpdowTro OpioTikhg ENZ, IMPT,
MEAA., oTnv evepynTIKA TTEQIPPACTIKN ouluyia.
.ignoraretur, vivere, imponeretur: Na yivel XpovikA avTikatdoTtaon.
. dabat: Na kA\iBei n MNpoaoTakTikA ENZ kai MEAA. oTn @wvnA TTou BpioKeTal.
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. paucis post diebus: Na ammodob¢i pe iIcoduvaun £kepacr.

. Huic Arria funus ita paravit, ut ignoraréetur a marito; Na yivel TTAGyi0G Adyog e
€€apTtnon: Plinius narrabat / Plinius narrat.

Bene quiévit, libenter cibum sumpsit: Na yivel TTAGyiog Adyog ue €aptnon: Arria
respondebat.

tum se dolori dabat et paulo post siccis oculis redibat.: Na yivel TTAGyiog Adyog ue
€gapTnon Plinius narrabat.

conduxit piscatoriam naviculam ingentemque navem secita est: Na yivel TTAdyi0g
Aoyog pe €€aptnon Plinius narrabat.

libenter cibum sumpsit: Na yivel TAdyiog Adyog pe e€dptnon: dicor

conduxit piscatoriam naviculam: Na yivel TTAGyl0G Adyog ue €€apTtnon: dicor.
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23. Na EavaypayeTte TO ATTOCTIACMA, APOU UETATPEWETE OE PETOXN TNV TTPOTACH ME TA
éviova ypdauuara:
Aegrotabat Caecina Paetus, maritus Arriae, aegrotabat et filius.

Filius motruus est. Huic Arria funus ;ita paravit...
Bene quiévit, libenter cibum sumpsit.
Deinde, cum lacrimae suae, , vincerent, egrediebatur.

tum se dolori dabat et paulo post siccis oculis redibat.
conduxit piscatoriam naviculam ingentemque navem secuta est

24. interroganti, cohibitae,: Na avaAuBouUv og deutepeUouoeg TTPOTATCEIG
25. occiso Scriboniano: Na avayvwploTei To €idog TG JETOXAG KAl va avaAubei o€
oeuTepeUouaa TTPOTACN.
26. Arria milites orabat, ut simul imponerétur: Na peta@epB¢ei oTov euBU Adyo.
27. Na peTaTpéWeTe TNV EvEPYNTIKA oUvTagn o€ TTadnTIKN:
Huic Arria funus ita paravit
tum se dolori dabat
Scribonianus arma in lllyrico contra Claudium moverat
28. Na petatpéyeTe TNV TTABNTIKA oUVTAgN O€ EvEPYNTIKN:
ut ignorarétur a marito
Romam trahebatur
ut simul imponerétur.



